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MOON 45 – Der schwarze Mond der Feuerkunst verzaubert mit seiner 
Holzvergaser-Brennertechnologie, die ein atemberaubend raucharmes 
Feuer entfacht und ein begeisterndes Flammenmeer entstehen lässt. 
Dabei sitzt die schwarze Stahlkugel sicher auf seinem niedrigen Gussfuß 
und bietet beste Sicht auf das lodernde Feuer.

Die Flammen aus der primären und sekundären Verbrennung vereinen 
sich kurz unter der Öffnung zu einer wärmenden Einheit und machen 
MOON auf dem niedrigen Fuß zur idealen Lounge-Begleitung.

MOON 45 – The black MOON of fire art enchants with its wood gasification 
technology, which ignites a breathtakingly low-smoke fire and creates an 
inspiring sea of flames. The black steel ball sits securely on its low cast iron 
stand, providing the best view of the blazing fire.

The flames from the primary and secondary combustion join together just 
below the opening to form a warming unit, making MOON the ideal lounge 
companion on its low stand.

MOON 45 – La lune noire de l'art du feu enchante avec sa technologie de 
brûleur à gazéificateur de bois, qui allume un feu étonnamment peu fumant 
et crée un océan de flammes passionnant. La sphère noire en acier repose 
en toute sécurité sur son pied en fonte bas, offrant une vue imprenable sur 
le feu flamboyant.

Les flammes de la combustion primaire et secondaire se rejoignent juste 
sous l'ouverture pour former une unité réconfortante, faisant de MOON sur 
son pied bas l'accompagnement idéal pour une soirée lounge.

MOON 45
Holzvergaser-Technologie
Wood gasification technology
Technologie de gazéification du bois�

Rauchfreies Feuer bis zu 2 Stunden
Smokeless fire for up to 2 hours
Feu sans fumée jusqu‘à 2 heures

Faszinierendes Flammenspiel
Fascinating play of flames
Jeu de flammes fascinant 

Beheizung mit Brennholz oder 
Pellets möglich
Can be fired with wood or pellets
Chauffage possible avec du bois 
ou des granulés
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IT: RACCOLTA DIFFERENZIATA

Zwei Standfüße
Two stands
Deux pieds de support  

Plancha Funkenschutz
Spark guard
Pare-étincelles  

Deckel
Lid
Couvercle  

Abdeckhaube
Cover
Housse 
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MOON Zubehör – Mach deine Zeit am Feuer noch abwechslungsreicher, 
sicherer und sauberer mit dem passenden Zubehör für deinen Feuerkorb. 
Grille vielfältige Leckereien auf der Plancha, vermeide Funkenflug mit dem 
Funkenschutz, beende dein Feuer sicher und sauber mit dem Deckel und 
schütze deinen MOON vor Wind und Wetter mit der Abdeckhaube.

MOON Accessories – Make your time around the fire more interesting, safer and 
cleaner with the right accessories for your fire basket. Grill a variety of 
delicacies on the plancha, avoid flying sparks with the spark guard, extinguish 
your fire safely and cleanly with the lid and protect your MOON from the 
elements with the cover.

MOON Accessoires – Rendez votre temps passé autour du feu encore plus 
intéressant, plus sûr et plus propre grâce aux accessoires adaptés à votre 
brasero. Grillez des délices variés sur la plancha, évitez les étincelles avec le
pare-étincelles, terminez votre feu proprement et en toute sécurité avec le
couvercle et protégez votre MOON du vent et des intempéries avec la housse.

Optionales Zubehör, nicht im Lieferumfang enthalten
Optional accessories, not included in the standard delivery
Accessoires en option, non fournis
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